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je oznafeno z njenim oltarjem; kraj, kjer se je prikazal svoji Materi, je zdaj
kapela presvetega ReSnjega Telesa, v kateri je shranjen tudi en kos stebra,
ob katerem je bil bitan na§ Gospod. Za oltarjem te kapele je fran&iskanska
zakristija, skoz katero se pride v samostan, kjer so nam kazali v mali
obednici kamenito plo3¢o z napisom, da je tam notri dvakrat obedoval med
ubogimi menihi na¥ cesar Franc JoZef |, ko je leta 1869. kot romar obiskal
sv. kraje v Jeruzalemu.

LSR8

Iz mojih detinskih dni.

Pripoveduje Anton Antonov.
(Dalje.)

3. Dogodljaji v predvelikono¢nem c¢asu.

) oZi¢éni prazniki so bili suhi in mrzli dnevi. Zato smo morali ostati
£) v hidi ter si kratiti €as z majhnimi igrami. Ali pa je nam pripove-
dovala babica pravljice in basni.

: Takoj po Novem letu pa je jelo sneZiti, da se je kar kadilo.
In morali smo spet ostajati okoli peéi, ali pa skakati po sobi, ki ni nikakor
zado$€ala naSi brezskrbni mladostni razposajenosti.

Ko se je pa ugnal sneg, nismo hoteli biti ve¢ v sobi. Zvabilo nas je
kepanje in drsanje na prosto. Seveda se jaz nisem mogel kdovekako vztrajno
kepati, ker sem bil Se premlad. Pa toliko me je vendar bilo, da me je lahko
nakepal Francek ali Minka ali Pepéek. Navadno je bil konec vsakega takega
kepanja prav velik jok in cel klobuk debelih solz. Slavki se seveda nisem
dal okepati. Enkrat se je bila drznila zagnati mi v hrbet kepo, ki ji jo je
naredil Francek. Ali menite, da sem jokal? Ne, ker me je bilo sram. Pa¢
pa sem se ma$leval nad njo radi te velike predrznosti. Da, zares, hudo sem
se maSceval. Ko me je Se $Cemelo na hrbtu, zdirjam za Slavko, jo dohitim,
jo prevrnem v juZni sneg in popolnoma zakoplijem vanj. Ne vem, &e bi
se bila revica izkopala iz tega sneZenega groba, da ni prihitel atej in jo
tako regil mrzle smrti.

Ni¢ mi ni bilo hudo za Slavko tedaj, ker sem bil toliko jezen, kolikor
sem bil velik. Slavka me ni ve¢ pogledala tisti dan. Drugi dan sva pa Ze
pozabila dogodek prej$njega dne; toda Slavka me ni nikdar ve& potem kepala.

Se bolj kakor kepanje pa sem ljubil drsanje na nasi vaski luzi. Velika
je ta naSa luZa, in iz naSe hiSe se prav natanko vidi nanjo. In samo gledati,
kako se drsajo detki in deklice, ni tako prijetno, kakor se pa sam drsati.

Oh, ko bi vendar smel tudi jaz na luZo! Kako je to lepo, ko se zaZene$,
potem te pa kar samo nese po dolgi drski. In Francek, Minka in Pepcek
imajo svojo drsko prav pod naSim oknom, samo cesta je vmes! In jaz ne
smem nanjo! Babica, mamica in atej so mi prepovedali. Pa bi vendar bilo to
tako lepo! Enkrat pa vendar poizkusim! Aha, Minka se je prevrnila! Vsi se ji
smejejo. Prav je, jaz se pa Se prevracati ne smem na ledu. Pa bi vendar 3el!
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Tako sem premisljeval nekega Cetrtka, ko sem gledal zkoz okno na luZo.

In izkudnjava je bila moénej%a kakor stroga atejeva prepoved. Zivahno
Zivljenje na'ledu me je vabilo in vleklo z velikansko silo vun med nje —
med mlade drsalce in drsalke. Tiho, tihotapsko sem se izgubil iz gorke
sobe v hladno ali vendar tolikanj vabljivo zimo. Veselo in brezskrbno se
pridruzim svojima bratcema in sestrici, ki so me sprejeli z velikanskim krikom
in vikom. Francek in Minka me primeta vsak za eno roko; jaz pa po&enem,
in 8lo je kakor blisk, naravnost v ,8kavbo“, ki je bila na konci na%e drske.

Skoraj da nismo 3li vsi trije vanjo. Ali sreda je tako hotela, da sem
se jaz zmod&il prav do pasu; Francek pa samo eno nogo. Minka je pa
ostala popolnoma suha.

Francek in Minka sta mislila: kaj bo pa zdaj? Jaz pa sem kri¢al, da
je nas obstopila cela otrotjad. Peplek si ni mnogo pomidljal. Stekel je v
hiSo in povedal vse ateju in mami. Medtem pa so me Ze prinesli na pe&
ter mi slekli mokro obleko.

Za to svojo nepokornost in neposlu$nost sem zares mnogo prestal.
Prehladil sem se in skoroda nevarno zbolel. Teden dni sem ostal na bol-
niski postelji. O, ko bi vi vedeli, kako so mi vsi stregli in se bali zame!
Atej je priSel vetkrat k moji postelji ter me vpra%al, kaj me boli. Mamica
mi je vsako uro kuhala gorkega €aja; babica pa se kar loCiti ni mogla od
moje posteljice. O, in moja bratca in moji sestrici! Kako so hodili tiho po
sobi! Nikdar se niso sprli in zlasali. Zalostni so bili zares vsi moii domagi.

Sele sedaj razumem, kako radi so me imeli vsi in kako so se bali
zame. Kaj bi bilo, e bi me bil poklical Bog k sebi?! Zalost bi se bila naselila
v naSo hiSo, in babica bi bila umrla cd Zalosti.

Pa me je bilo tudi zares budo prijelo. Imel sem kakor svinec tezko
glavo, sopsti nisem mogel, kaSelj me je davil, da je bila groza! Ali moja,
po razli¢nih nezgodah Ze precej utrjena narava je premagala tudi to davico.
Cez teden dni po tisti zimski kopeli sem Ze zapustil bolnisko postelj. In
teden pozneje sem bil Ze zopet stari porednez in prejSnji razposajencek.
Ce sem potem spet napravil kaj nerodnega, mi je vselej atej rekel: ,Kopriva
ne pozebe.“

Tako so se vrstili predpustni dnevi drug za drugim, Pa priSel je tudi
tisti dan pred pustnim torkom. To vam je bil direndaj po vasi in po hiSah.
Na pust so se nam obetale ,maSkare“. Saj je pobirala ,ta grbasta“ jajca
po hidah. Pri nas je namre¢ taka navada. In kako smo se bali tiste ,grbe”.
Radi smo jo videli, ali bali smo se je, da se je vse poskrilo, preden je ona
prisla v hiSo. Natanko smo pazili, kam gre zdaj in kam se obrne potem.
Cudovit strah smo imeli pred njo.

Na veler tistega dne se ni upal nih¢e izmed nas iti v veZo, kaj Zele
pred hiSo. Vsi smo mislili, da pride ,grba“,

Na pusini torek so bile ,maSkare“ v na¥i vasi. Fantje so se napravili
v same vojake, in jaz sem mislil, da so to zares pravi vojaki z Dunaja.
Imel sem jih za same generale. Pa zakaj? Francek je nam pripovedoval Ze
prej, da imajo generali rdee hlace in velike Celade na glavi. In ravno taki
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so bili ti pustni vojaki. Posebno mi je ugaijal tisti general, ki je jahal konja
pred drugimi generali. Zares je bil lep, ves v samem 3krlatu! Ko bi bil jaz
tak-le general?! Klobuk z novim peresom bi dal za enega takega generala.
Da, klobuk in pero, ki je bilo zanjim, bi bil dal, dasi sem imel svoj klobuk
za najdrazjo re na svetu. Tako so mi zmedli ti generali glavo.

Mama je za tisti dan napravila ,Zelodec“. Tega sem se tako najedel,
da me je teden dni bolel moj Zelod¢ek. Tako sem lahko rekel, da me je
pust pobodel. Tudi Francka, Minko, Pep&ka in Slavko je pust prav po3teno
nabunkal, Vsi smo bili bolai,

A prebili smo Zelod¢no bolezen in spet smo bili prej3nji.

Ze v mladem postu so zapihali juZni vetrovi ter pregnali osorni in
brezobzirni mraz ¢ez hribe od nas. Jel se je tajati sneg, in jaz sem smel
biti vendar nekaj ur na prostem..

Po celi nadi vasi se je tedaj razvilo pestro Zivljenje. Vsa mladeZ je
silila vun na prosto, da se e nekoliko poigra s tajajotim se snegom. Ne-
kateri so se kepali, drugi delali sneZene moZe; mi pa, namre Francek,
Minka, Pepéek, Slavka in jaz smo zidali velik predor na nafem vrtu. Delo-
vodja nam je bil seveda Francek. Jaz sem veliko ve¢ gledal, kakor pa delal.
A vendar sem imel mnogo opravila. Konéno je bil predor skoz velik
sneZen hrib izgotovljen. Ponosno smo zrli na to imenitno zgradbo lastnih
rok in lastnega uma. Francek je prvi stopil na vrh hriba ter zapitil vanj
veliko brezovo metlo, na kateri je plapolala slavnostna zastava — star mamin
predpasnik. Minka ga je bila prinesla iz hie. Veliko je bilo nade veselje,
a ¥e vedji na§ ponos, in smo mu dali tudi duska s svojimi Zivio - klici. Ti
nadi veseli glasovi pa so privabili mnogo mladih sosedov. Vsakdo je hotel
poizkusiti mo¢ predorovega obotja. Zato se je plezalo na sneZeni vrsac,
s katerega se je vila zmagoslavna zastava — mamin predpasnik na bre-
zovi metli,

Francek pa je medtem pripeljal moj mali vozi¢ek iz hiSe. Hotel je
dokazati in prepricati dosle sosede in sosedkinje, da smo popolnoma uverjeni
-0 gotovosti predorove modci.

, Tontek, sedi na vozifek!* mi veli Francek s poveljniskim glasom.
» Vi vsi drugi pa pojdite na hrib k zastavi!“

Ko se je zgodilo vse po njegovem ukazu, me zapelje na vozitku
v predor.

Ker pa niso bili oni na hribu mirni, ampak so se prerivali in skakali,
se je zgodilo, kar se je moralo zgoditi.

Nosilna mo& naSega predora se je upognila veliki tezi nasih obisko-
valcev, in nastala je Ziva kopica, katere pezo sva midva s Franckom zelo
obéutila. Lahko bi se bila zgodila velika nesrea z menoj. Francek se je
namret sre¢no izkopal in izmotovilil iz tega neprijetnega poloZaja. Tudi vozitek
je bil kmalu neposkodovan na svetlem. Ali meni je 3la Ze zelo trda. Kaijti
mislite si, koliko nog je gomizelo po meni, in potem vmes pa e ta sneg!
Skoraj bi se bil zadudil. Pa Franckov strah in njegova bratska skrb zame
me je re§ila smirti.




, Tonfek se zadusi, hitite odkopavat sneg,“ sem ga komaj &ul klicati
pod hladno sneZeno odejo. In v nekaj trenutkih sem Ze lahko mahal z
rokami in kobacal z nogami. Seveda sem pri njihovem odkopavanju ob-
Cutil marsikateri sunek v svoj hrbet in na glavo; a strmite, ljudje boZji, prav
ni¢ nisem jokal, prav ni¢ nisem prelival solz in tudi ne svoje mlade krvi.

Take in enake muke sem 3e velkrat pretrpel tisti postni Cas.

Pa dnevi so hitro potekali, bezali so drug za drugim tja nekam v
deveto deZelo. Snega je bilo tudi ¢imdalje manj; topli juzni vetrovi so ga
odna3ali z dnevi vred kdovekam — menda tudi tja nekam v deveto deZelo.

Na solnénih krajih so se ze prikazovale temne maroge, ki so bile vsak
dan bolj posute z zlatimi trobenticami. Vmes pa so se jim klanjali beli
zvoncki. Pomlad se je nam obetala.

Atej je bil Ze popravil vse polisko orodje, in mama je obrezavala
krompir za sajo.

Solnce pa je zvabilo nas ofroke v naro&je matere narave. Tam smo
trgali cvetice, piskali na frobentice in vabili s piskom Iljubko pomiad v
deZelo. Zares krasni so bili in solnéni tisti dnovi!

In ravno o tem lepem solnénem ¢asu je obhajala moja mamica svoj
god. Res, vsi smo se veselili tega lepega dneva, Se celo veliko zlatorumeno
solnce. :

Pa je priSel tisti dan, dan maminega godu. Babica nam je povedala
vsem petim natanko, kako se imamo vesti pri €estitanju. Vsakega je posebej
nautila, kako naj pove svoje Cestitke. Jaz sem ji Ze teden dni prej obl]ubll
da bom vse tako storil in govoril, kakor me je naudila.

Vsakemu je tudi narodila, kaj naj podari mamici za god. Bile so to
prav malenkostne stvari. Meni je povedala babica, da ji izro¢im Sest lepih
in debelih jabolk za vezilo. Sicer se mi je zdelo zelo hudo, da bom moral
dati mamici tista zapeljiva jabolka; a na prigovarjanje vseh sem se vdal ter
obljubil, da jih ji izro€im.

Zjutraj tistega godovnega dne nas je zvrstila babica po starosti. Prvi
je bil Francek, potem Minka, za njo Pepéek, potem Slavka in nazadnje naj
bi bil jaz Cestital mamici za god in ji dal v vezilo ko3arico s tistimi Sestimi
jabolki.

Francek je zelo lepo govoril, za njim pa ostali trije. Seveda ni mene
prav ni¢ zanimalo, kako drugi Cestitajo mamici. Mene je gledalo le tistih
Sest jabolk iz koSarice in jaz nje.

Zakaj niso moja?! In kar Sest jih je! Ko bi bila vsa moja?! Ne, samo
pet da bi jih bilo, pa tudi $tiri bi mi zadostovala. Saj bi mi bila tudi fri
vie¢, in mamica bi dobila tudi tri. Zakaj jih mora vseh Sest?! Babica me
nima ni¢ rada. Hud sem nanjo! No, pa tudi dveh bi se ne branil. In Slavka
bi ne dobila ni¢. Ogrizek bi ji dal in pa pecelj. Eno bi mi pa vendar pri-
sodila babica. Ali nobenega, to je straSno in kriviéno! Ni& vec je ne maram.
Pa eno vendar lahko poizkusim. Seveda ga lahko!

Komaj sem si to mishl, se je Ze iztegnila moja ro€ica v koSarico, in
kmalu so se zapicili moji ostri zobki v nebesko dobro jabolko.
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Ker sem se bal, da me kdo ne zapazi, sem hitel grizti v jabolko, samo
da ga prej spravim v varno zavetje v sladkosnedi Zelod¢ek. Nihe me ni
opazil. Ko pa sem imel vsa usta polna, je 7e pri§la name vrsta, da testitam
mamici za god ter ji dam svoje vezilo.

Ali, kako bom govoril, ko sem imel polna usta, in kako ji izro¢il
vezilo, ker ni vseh Sest jabolk ve¢ v ko3arici.

Bratca in sestrici so se mi smejali, mamica tudi. Toda babica je bila
zelo huda name. Pa ni¢ se ni dalo pomagati. Jabolko je bilo Ze v mojih
ustih, in govoriti nisem mogel. In & bi tudi ne bil imel polnih ust, bi
najbrze tudi ne bil povedal tistega, kar me je naudila babica.

Mamica je vsakega poljubila po kon¢ani Cestitki. Mene je tudi, dasi ji
$e celega vezila nisem privod¢il. Podarila mi je tudi 3e ostalih pet jabolk,
s ¢imer se mi je Se bolj prikupila.

Tisti dan se mi ni ni¢ kaj posebnega pripetilo. Prostejsi smo bili kakor
drugaée, a ni nam bilo dosti do tega. Nih&e izmed nas ni hotel niti z naj-
manj$o neposludnostjo uzaliti mamice — to jo je tako veselilo! Saj je videla,
da jo ljubi pet mladih src, ki se kar kosajo v vecji ljubezni.

Minil je materin god, minilo je 3¢ nekaj dni, in bliZala se je Ze
Velika no¢.

Toda, dragi moji, v na8i hii se je tisto malce dni pred Veliko no&jo
naselila Zalost. Zbolela nam je naSa dobra babica in teden pred Veliko
soboto je izdihnila svojo blago in &isto du$o.

T

Izpremenil se je...

P)lak je prisopihal.

3 Zenica, ki je ¢akala na klopi v Cakalnici, se je vzdignila in
§la pogledat pri¥lece. Cela vrsta jih je izstopilo. Zenica je pazno
~ pogledala vsakega, toda kogar je Cakala, tega ni bilc: namreé
njenega sina Toncka. Ozrla se je mamka na desno, na levo, proti viaku, a
ni ga bilo od nikoder.

»,53j mi je vendar pisal pred kratkim, da se pripelje danes. Ali ga
¢akam zaman? O ne, saj se je moj Tonc¢ek vedno najbolj veselil teh lepil
* velikonoénih poéitnic! Tudi gospod Zupnik ga Zeljno pri¢akujejo. Mnogo
jim je pomagal $e pri lanskih velikono&nih opravilih. Stregel jim je pri
sveti madi in pel z njimi vigilije. O, kako mi je ugajal njegov glas, da, skoraj
bolj kot gospodov. Gotovo ga bom sliSala tudi letos. Mnogo ve¢ Ze zna
kakor lani, saj je Ze v peti latinski. To je pa Ze nekaj!“

Ko je Zenica o tem razmiSljala, so izginili polagoma prisleci s kolo-
dvora. Le tupatam je bilo videti kakega Zelezni¥kega izprevodnika. Ze
se je nekoliko premaknil vlak dalje, ko je izstopil iz voza mladi Student
— Tonce.



